
GBA– POWER CARTRIDGE – RC9881

Instructies voor Power Cartridge 
(vermogenscassette)

Inhoud

1 x laadeenheid
1 x Power Cartridge (vermogenscassette)

Algemeen

De Power Cartridge (vermogenscassette) is 
specifiek ontworpen voor gebruik in de Gameboy
Advance.

BELANGRIJK: Dit product is specifiek bestemd
voor het opnieuw laden van de Gamester Power
Cartridge. Probeer hiermee geen andere batterijen
op te laden.

Installeren

1.Plaats de Power Cartridge bovenin de laadeen
heid in de richting die door de pijlen wordt 
aangegeven, met de aansluitpunten naar 
beneden gekeerd.

2. Sluit de laadeenheid aan op een wandcontact
doos met een toelaatbare belasting van 220 V-240 V.

3. Er verschijnt een groen lichtje op de laadeen
heid, wat aangeeft dat de stroom is ingeschakeld.

4. Er verschijnt een rood lichtje dat aangeeft 
dat de eenheid aan het laden is.

BELANGRIJK: De eerste keer dat de Power
Cartridge wordt opgeladen, moet deze 12 uur lang
worden opgeladen. Daarna komt de laadtijd
overeen met de speeltijd, bijvoorbeeld:

4 uur spelen = 4 uur lang opladen.

Trek de stekker van de laadeenheid uit de wand-
contactdoos om het laden te stoppen.

5. Wanneer de Power Cartridge is opgeladen, 
kan deze uit de laadeenheid worden 
verwijderd door op de toets “Eject” 
(uitwerpen) op de wandlaadeenheid te 
drukken. Plaats de Power Cartridge in 
het batterijcompartiment van de 
Game Boy Advance en plaats het 
batterijklepje terug.

Oplaadbare Gamester Power Cartridge 
(vermogenscassette)

1. Oplaadbare batterijen mogen alleen worden 
opgeladen onder toezicht van een volwassene.

2. Ouders: Iedere batterijlaadeenheid die voor dit 
product wordt gebruikt, moet regelmatig worden 
gecontroleerd op mogelijke gevaren, zoals 
beschadigingen, de behuizing of andere 
onderdelen. Bij beschadigingen mag het product 
pas weer worden gebruikt wanneer het door een 
vakkundig persoon is gerepareerd of is vervangen.

3. Lege batterijen moeten uit het 
product worden verwijderd.

4. De aansluitpunten van de Power Cartridge of het 
batterijcompartiment mogen niet worden kortgesloten.

5. Gooi batterijen niet met het huisvuil weg. U kunt 
uw oude Power Cartridge inleveren bij de offi
ciële inzamelpunten bij u in de buurt.

6. Gooi de Power Cartridge niet in vuur en stel 
deze niet bloot aan te hoge temperaturen.
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GBA– POWER CARTRIDGE – RC9881

Instructions for Power Cartridge 

Contents

1 x Charger Unit
1 x Power Cartridge

General

The Power Cartridge has been specifically designed for use with the Gameboy Advance.

IMPORTANT: This product has been specifically designed to re-charge the Gamester Power Cartridge only.
Do not attempt to recharge any other batteries.

Installation

1.Plug the charger in to a 3 pin UK wall socket which is rated at 230V-240V
2.Insert the Power Cartridge in to the top of the charger in the 

direction indicated by the arrows, with the terminals facing down.
3.Switch on the wall socket
4. A Green `Power On’light will appear on the charger
5. A Red light will appear indicating that the unit is charging

IMPORTANT: An initial charge of 12 hours is required. 
Thereafter the charge time will be equivalent to the play-time, for example:

Play for 4 hours / Recharge for 4 hours.

To stop charging, the Charger Unit must be switched off at the mains socket.

6. When charging is completed removing the Power Cartridge by pressing the `Eject’button 
on the wall charger. Insert the Power Cartridge in to the battery compartment of the 
Game Boy Advance and replace the battery door.

Gamester Rechargeable Power Cartridge

1.Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
2.Parents: Any battery charger to be used with the product should be regularly examined for 

potential hazards such as damage, casing or other parts. In the event of any damage the 
product must not be used until professionally repaired or replaced.

3.Exhausted batteries should be removed from the product
4.The terminals of the Power Cartridge or battery compartment should not be short-circuited
5.Do not dispose of batteries in household waste. You can return your old power 

cartridge to the official battery collection points in your local area.
6.Do not dispose of the Power Cartridge in fire or expose to excessive heat

GBA– STRÖMKASSETT (POWER CARTRIDGE) –
RC9881

Bruksanvisning för strömkassett (Power
Cartridge) 

Innehåll

1 x laddare
1 x strömkassett (Power Cartridge)

Allmänt

Strömkassetten (Power Cartridge) har utvecklats
specifikt för att användas med Gameboy Advance.

VIKTIGT: Produkten har utvecklats specifikt för att
endast återuppladda Gamesters strömkassett
(Power Cartridge). Försök inte att återuppladda
några andra batterier.

Installation

1.Sätt i strömkassetten (Power Cartridge) överst
och med anslutningsstiften nedåtvända.

2. Sätt i laddaren i vägguttaget med 
en spänning på 220 V.

3. En grön lampa som visar "På" tänds på laddaren.
4. En röd lampa tänds som visar att laddning pågår.

VIKTIGT: Första gången krävs 12 timmars
laddning. Därefter motsvarar laddningstiden den
tid som använts för att spela, till exempel:

Spelat i 4 timmar - återuppladda i 4 timmar.

För att stoppa laddningen måste laddaren stängas
av vid nätuttaget.

5. När laddningen är klar tar du bort strömkassetten
(Power Cartridge) genom att trycka på "Eject"-
knappen på laddaren. Sätt i strömkassetten 
(Power Cartridge) i batteriutrymmet på Game Boy
Advance och sätt tillbaka batteriluckan.

Gamesters återuppladdningsbara strömkassett
(Power Cartridge)

1. Återuppladdningsbara batterier skall 
endast laddas under uppsikt av vuxna.

2. Föräldrar: alla batteriladdare som är avsedda 
för användning till produkten skall kontrolleras 
regelbundet för potentiella faror som skador,
kåpan eller andra delar. Om skador uppstår får 
produkten inte användas förrän reparation 
utförts eller den skadade delen bytts ut.

3. Urladdade batterier skall avlägsnas från produkten.
4. Anslutningsstiften på strömkassetten (Power 

Cartridge) eller batteriutrymmet får inte kortslutas
5. Släng inte batterier i hushållssoporna. 

Du kan lämna in din gamla strömkassett 
(power cartridge) till batteriuppsamlingar 
på återvinningsställen i närheten.

6. Släng inte strömkassetten (Power Cartridge) 
i eld och utsätt den inte för överdriven hetta
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GBA– POWER CARTRIDGE  – RC9881

Power Cartridge- kasetin käyttöohjeet 

Sisältö

1 x latausyksikkö
1 x Power Cartridge -kasetti

Yleistä

Power Cartridge –kasetti on suunniteltu käytet -
täväksi Gameboy Advancen kanssa.

TÄRKEÄÄ:  Tämä tuote on suunniteltu vain
Gamester Power Cartridge –kasetin uudelleen-
lataukseen. Älä yritä ladata muun tyyppisiä akkuja. 

Asennus

1 . Aseta Power Cartridge -kasetti laturin yläosaan 
nuolten osoittamaan suuntaan terminaalit alaspäin.

2 . Liitä laturi pistorasiaan, jonka jännite on 220-240V.
3.Laturissa syttyy vihreä ‘Power On’

–merkkivalo (virta päällä). 
4 . Punainen valo osoittaa, että lataus on käynnissä.

TÄRKEÄÄ:  Alkulataus kestää 12 tuntia.  Sen 
jälkeen latausaika vastaa peliaikaa, esimerkiksi:

Peliaika 4 tuntia = lataus 4 tuntia.

Latauksen lopettamiseksi latausyksikkö 
on kytkettävä irti pistorasiasta.

5. Kun lataus on päättynyt, poista Power 
Cartridge –kasetti painamalla seinälaturin 
’Eject’-painiketta (poista).  Aseta kasetti 
Gameboy Advancen akkukoteloon ja laita 
akun kansi takaisin.

Gamester uudelleenladattava PowerCartridge -kasetti

1. Uudelleenladattavat akut tulee ladata 
vain aikuisten valvonnassa.

2. Vanhemmille: tämän tuotteen kanssa 
käytettävät laturit on tarkastettava 
säännöllisesti mahdollisten vaarojen varalta 
(esim. kotelon tai muiden osien vaurioiden 
varalta).  Jos vaurioita ilmenee, tuotetta ei saa 
käyttää, ennen kuin ammattitaitoinen henkilö on
sen korjannut tai se on vaihdettu uuteen. 

3. Tyhjät akut on poistettava tuotteesta.
4 . Power Cartridge -kasetissa tai akkukotelossa 

oleville terminaaleille ei saa aiheuttaa oikosulkua.
5. Älä hävitä akkuja kotitalousjätteessä. Voit 

palauttaa käytetyn Power Cartridge -kasetin 
paikalliseen akunkeräyspisteeseen.

6. Älä hävitä Power Cartridge -kasettia polttamalla
äläkä altista sitä liialliselle kuumuudelle.

GBA– POWER CARTRIDGE – RC9881

Mode d'emploi du bloc d'accus Power Cartridge

Contenu

1 x Chargeur
1 x Bloc d'accus Power Cartridge

Généralités

Le bloc d'accus Power Cartridge a été conçu spécifiquement pour la Gameboy Advance.

IMPORTANT : Ce produit a été conçu spécifiquement pour ne recharger que le bloc d'accus Power
Cartridge Gamester. N'essayez jamais de recharger un autre type d'accus, quel qu'il soit.

Installation

1.Insérez le bloc d'accus dans la partie supérieure du chargeur,
dans le sens des flèches, bornes tournées vers le bas.

2.Enfichez le chargeur dans une prise murale alimentée par un courant nominal de 220 à 240 V.
3.La diode verte de `Mise sous tension’du chargeur s'allume
4.Une diode rouge s'allume pour indiquer que l'alimentation du chargeur est en cours

IMPORTANT : Une charge initiale de 12 heures doit être prévue. Après cette charge 
initiale, le temps de charge correspond au temps de jeu. Autrement dit :

Jouez pendant quatre heures / rechargez pendant 4 heures.

Pour interrompre la charge, le chargeur doit être retiré de la prise d'alimentation secteur.

5.Une fois la durée de charge écoulée, retirez le bloc d'accus en appuyant sur le 
bouton `Eject’(Ejecter) du chargeur. Insérez le bloc d'accus dans le compartiment 
à piles de la Game Boy Advance et remettez le volet du compartiment à piles.

Bloc d'accus rechargeable Power Cartridge Gamester

1.Les accus rechargeables ne doivent être rechargés que sous surveillance d'une personne adulte
2. Avis aux parents : Tout chargeur d'accus à utiliser avec ce produit doit être vérifié régulièrement 

pour éviter tout danger potentiel, comme en cas de détérioration du boîtier ou d'autres pièces. 
En cas de détérioration, ce produit ne doit pas être utilisé tant qu'une réparation ou un 
remplacement n'ont pas été effectués par un professionnel

3. Veiller à bien retirer les accus à plat du produit
4.Les bornes du Bloc d'accus Power Cartridge ou du 

compartiment à piles ne doivent pas être court-circuitées
5.Ne pas jeter les accus usés avec les ordures ménagères. Vos blocs d'accus usés 

peuvent être déposés au point de collecte des piles usées le plus proche de chez vous
6.Ne pas jeter le bloc d'accus Power Cartridge dans le feu ou l'exposer à des températures excessives

GBA- LEISTUNGSKARTUSCHE - RC9881

Betriebsanleitung für Leistungskartusche

Inhaltsverzeichnis

1 Ladegerät
1 Leistungskartusche

Allgemeines

Die Leistungskartusche wurde speziell zur Verwendung mit Gameboy Advance ausgelegt.

BITTE BEACHTEN: Dieses Produkt ist nur zum Wiederaufladen der Gamester Leistungskartusche aus-
gelegt. Versuchen Sie nicht, andere Batterien wiederaufzuladen.

Installation

1.Die Leistungskartusche oben in das Ladegerät in der durch die Pfeile angezeigten Richtung einlegen,
wobei die Terminals nach unten zu richten sind.
2.Den Stecker in eine Wandsteckdose mit einer Auslegung von 220V-240V einstecken.
3.Am Ladegerät leuchtet ein grünes Licht auf, mit dem angezeigt wird, dass der Strom eingeschaltet ist. 
4.Ein rotes Licht leuchtet auf, mit dem angezeigt wird, dass das Gerät aufgeladen wird.

BITTE BEACHTEN: Vor dem ersten Gebrauch ist es erforderlich, das Gerät 12 Stunden aufzuladen. Danach
entspricht die Wiederaufladezeit der Spielzeit. Beispiel:

Spielzeit 4 Stunden / Wiederaufladezeit 4 Stunden.

Um das Aufladen zu stoppen, den Stecker aus der Steckdose herausziehen.

6. Wenn das Aufladen abgeschlossen ist, die Leistungskartusche durch Drücken der Tase “Eject”
(Auswerfen) am Wandladegerät entfernen. Die Leistungskartusche in das Batteriefach des Game Boy
Advance einlegen und die Batterietüre wieder anbringen.

Gamester Wiederaufladbare Leistungskartusche

1. Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
2.Eltern: Jedes mit dem Produkt zu verwendende Batterieladegerät sollte regelmäßig auf mögliche 

Gefahren untersucht werden - wie Beschädigungen an Kabel oder Leitungsschnur, Stecker, Gehäuse 
oder anderen Teilen. Im Falle einer solchen Beschädigung darf das Produkt erst wieder benutzt 
werden, nachdem dieser Schaden ordnungsgemäß repariert wurde.

3. Verbrauchte Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.
4.Die Terminals im Batteriefach dürfen nicht kurzgeschlossen werden
5.Die Batterien nicht mit den normalen Haushaltabfällen entsorgen.Sie können Ihre alte 

Leistungskartusche in den offiziellen Sammelpunkten in Ihrer Gemeinde entsorgen.
6.Die Leistungskartusche nicht in Feuer oder übermäßiger Hitze entsorgen.

GBA– CARTUCHO DE PILAS RECARGABLE 
“POWER CARTRIDGE” – RC9881 

Instrucciones relativas al Cartucho de pilas recar -
gable “Power Cartridge” 

Índice general 

1 Adaptador de red
1 Cartucho de pilas recargable 

Generalidades

El cartucho de pilas recargable “Power Cartridge”
se ha proyectado para utilizarse exclusivamente
con el juego Gameboy Advance.

IMPORTANTE: Este producto se ha proyectado
para recargar exclusivamente el Cartucho
Gamester Power Cartridge. No intente recargar
con él ningún otro tipo de pila. 

Instalación

1 . Enchufe el cartucho de pilas en la parte 
superior del adaptador, en el sentido que 
indican las flechas, con los contactos hacia abajo.

2. Inserte el enchufe en la toma de 220 – 240 V.
3. En el cargador se encenderá un testigo 

luminoso de `Encendido’de color verde.
4. Se encenderá un testigo luminoso de color 

rojo para indicar que la carga está en curso.

IMPORTANTE: Se requiere una carga inicial
durante 12 horas. A partir de aquí la duración de la
carga será igual al tiempo de juego, por ejemplo:

Juego durante 4 horas / Recarga durante 4 horas.

El adaptador tendrá que apagarse en la toma de
red para que la carga se interrumpa.

5. Una vez haya terminado de cargarse, el 
cartucho de pilas Power Cartridge podrá 
sacarse pulsando el botón `Expulsar’del 
cargador de red. Introduzca el cartucho de 
pilas Power Cartridge en su compartimiento 
del Game Boy Advance coloque de vuelta su tapa.

El cartucho de pilas Power Cartridge recargable
para Gamester

1. Las pilas recargables sólo deberán 
cargarse bajo la vigilancia de un adulto.

2. Padres: Todo cargador de pilas que se utilice 
con este producto deberá inspeccionarse 
regularmente para cerciorarse de que no 
presenta peligros potenciales, tales como 
desperfectos en su caja o en otras partes.
De aparecer tales desperfectos, el 
producto no deberá utilizarse hasta 
haber sido inspeccionado, reparado o 
reemplazado por un  profesional autorizado.

3. Las pilas agotadas deberán sacarse del aparato.
4. Los contactos del cartucho Power 

Cartridge o del compartimiento de las 
pilas no deben quedar en cortocircuito.

5. No tire las pilas al cubo de la basura doméstica.
Entréguelas en los puntos oficiales de recogida 
de pilas de su zona una vez queden inservibles.

6. No arroje el cartucho Power Cartridge al 
fuego ni lo someta a un calor excesivo.

GBA– CARTUCCIAPER L’ALIMENTAZIONE –
RC9881

Istruzioni per la cartuccia per l’alimentazione 

Indice

1 x Unità del caricatore
1 x Cartuccia per l’alimentazione

Generalità

La cartuccia per l’alimentazione è stata specifica-
mente progettata per uso col Gameboy Advance.

IMPORTANTE: Questo prodotto è stato specifica-
mente progettato per ricaricare soltanto la cartuc -
cia di alimentazione del Gamester. Non tentare di
ricaricare altre batterie.

Installazione

1. Inserire la cartuccia per l’alimentazione nella 
cima del caricatore nella direzione indicata dalle
frecce, con i terminali rivolti verso il basso.

2.  Inserire il caricatore nella presa a muro di 220V- 2 4 0 V.
3. Sul caricatore apparirà un indicazione 

illuminata verde ‘Power On’(alimentata).
4. Una luce rossa si illuminerà per 

indicare che l’unità si sta caricando.

IMPORTANTE: Si richiede una carica iniziale di 
12 ore. Dopo di che il tempo di carica sarà 
equivalente al tempo di gioco, ad esempio:

Gioco per 4 ore / Ricarica per 4 ore.

Per arrestare la carica, l’unità di caricamento 
deve disinserita dalla presa di rete.

5. Una volta completato la carica, rimuovere la 
cartuccia per l’alimentazione premendo il tasto
‘Eject’sul caricatore. Inserire la cartuccia per 
l’alimentazione nello scomparto della batteria 
del Game Boy Advance e riporre il coperchio 
della batteria.

Cartuccia ricaricabile per l’alimentazione del
Gamester

1. Le batterie ricaricabili devono essere caricate 
esclusivamente sotto la supervisione di adulti.

2. Genitori: Qualsiasi carica batterie che deve 
essere usato col prodotto deve essere 
controllato regolarmente per verificare 
l’assenza di potenziali pericoli quali guasti, 
involucro o altri componenti. Nell’eventualità 
che si riscontrino eventuali guasti, il prodotto 
non deve essere usato fino a quando non sia 
stato riparato da persone qualificate oppure 
se ne ottiene una sostituzione.

3. Le batterie scariche devono essere 
rimosse dal prodotto.

4. I terminali della cartuccia per l’alimentazione 
o lo scomparto delle batterie non devono 
essere cortocircuitati. 

5. Non smaltire le batterie nei rifiuti domestici. 
La vecchia cartuccia per l’alimentazione può 
essere riportata ai punti di raccolta ufficiali di 
batterie nella propria area locale.

6. Non smaltire la cartuccia per l’alimentazione 
nel fuoco o esporla ad eccessivo calore.

GBA– CARTUCHO DE ALIMENTAÇÃO – RC9881

Instruções para o cartucho de alimentação

Conteúdo

1 x Carregador
1 x Cartucho de alimentação

Geral

O cartucho de alimentação foi especificamente
concebido para ser utilizado com o Gameboy
Advance.

IMPORTANTE: Este produto foi especificamente
concebido para recarregar apenas o cartucho de
alimentação. Não tente recarregar qualquer outro
tipo de pilhas.

Instalação

1. Introduza o cartucho de alimentação no topo 
do carregador na direcção indicada pelas setas,
com os terminais virados para baixo.

2. Ligue o carregador a uma tomada com 
uma potência de 220V-240V.

3. Aparecerá uma luz verde de 
activação no carregador.

4. Aparecerá uma luz vermelha indicando 
que a unidade está a carregar.

IMPORTANTE: É necessária uma carga inicial de
12 horas, após o que, o tempo de carga será
equivalente ao tempo de jogo, por exemplo:

Jogar durante 4 horas/Recarregar durante 4 horas.

Para parar de carregar, deve desligar o carregador
da tomada de rede.

5. No fim do carregamento, retire o cartucho de 
alimentação premindo o botão de ejecção 
(Eject) no carregador. Introduza o cartucho de 
alimentação no compartimento destinado às 
pilhas do Game Boy Advance e volte a 
colocar a tampa.

Cartucho de alimentação recarregável

1. As pilhas recarregáveis apenas devem 
ser carregadas sob supervisão de um adulto.

2. Aos pais: qualquer carregador utilizado 
com o produto deverá ser regularmente 
examinado no sentido de detectar quaisquer 
possíveis perigos como por exemplo 
danos na caixa e outras peças. Caso 
esteja danificado, o produto não deverá 
ser utilizado até ser reparado por um técnico.

3. As baterias gastas devem ser retiradas do produto.
4. Não se deve ligar em curto-circuito os 

terminais do cartucho de alimentação 
nem o compartimento das pilhas.

5. Não junte as pilhas ao lixo doméstico. 
Pode colocar o cartucho de alimentação 
usado nos pontos de recolha oficiais de 
pilhas usadas da sua área.

6. Não queime o cartucho de alimentação 
nem o exponha a calor excessivo.
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RADICA U.K. LIMITED
THE OLD STABLES, MUNNS FARM,COLE GREEN, HERTS. SG14 2NL. ENGLAND

UNITED KINGDOM TECHNICAL SUPPORT (HARDWARE)

TEL : 0870 800 6156 (LOCAL R AT E )

INTERNET : www.RadicaUK.com
GB

FOR ALL OTHER COUNTRIES, PLEASE CONTACT:
RADICA U.K. LIMITED, UNITED KINGDOM 
FOR FURTHER ASSISTANCE.
TEL : +44 (O) 1992 503133

HINTS AND TIPS LINE - 0906 637 7026
Open from 8a.m to 11p.m,7 days a week (excl:Christmas/Boxing/New Year’s Day.

All calls charged at £1.50 p/min.No call waiting. Full money back guarantee if you are not

completely satisfied.All callers must be over 16 yrs of age and permission must be obtained

from the person paying the bill. Parental supervision is recommended.
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Keep this package because it contains important information.
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